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БЕЗОПАСНОСТЬ
И СИМВОЛЫ

Объяснение безопасности и междуна-
родных символов описывает безопас-
ность и международные символы, а 
также пиктограммы, которые могут ис-
пользоваться на этом изделии. Прочтите 
руководство оператора для получения 
полной информации по технике безопас-
ности, сборке, эксплуатации, техническо-
му обслуживанию и ремонту.

Внимание / Предупреждение.

Чтобы снизить риск получения 
травмы, пользователь должен 
прочитать инструкцию.

Наденьте защитные перчатки.

Носите защиту для глаз.

Носите защиту для ушей.

Носите прочную нескользящую 
обувь.

Немедленно выньте вилку из ро-
зетки, если шнур питания/удли-
нитель поврежден или запутался.

Не используйте во время дождя 
или во влажных условиях.

Остерегайтесь травмы стопы 
режущей насадкой.

Держитесь на расстоянии 15 ме-
тров от других людей.

Остерегайтесь предметов, отбра-
сываемых при кошении. Никогда 
не используйте агрегат без уста-
новленного защитного кожуха.

Остерегайтесь предметов, отбра-
сываемых режущими приспосо-
блениями. Никогда не используй-
те без установленного защитного 
кожуха.

Не устанавливайте и не ис-
пользуйте ножи любого типа на 
устройстве, отмеченном этим 
символом.
Максимально допустимые оборо-
ты режущей головки.

Максимально допустимые оборо-
ты лезвия.

Отработанные электротехниче-
ские изделия нельзя утилизиро-
вать вместе с бытовыми отхода-
ми. Пожалуйста, утилизируйте 
там, где это возможно. Обрати-
тесь в местные органы власти 
или в местный магазин за сове-
том по утилизации.
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ТЕХНИКА 
БЕЗОПАСНОСТИ

ОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО
БЕЗОПАСНОСТИ 
ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТА

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Прочтите все предупреждения по тех-
нике безопасности, инструкции, иллю-
страции и спецификации, прилагаемые к 
этому электроинструменту.
Несоблюдение всех приведенных ниже 
инструкций может привести к поражению 
электрическим током, возгоранию и/или 
серьезной травме.
Сохраните все предупреждения и ин-
струкции для дальнейшего использова-
ния.
Термин «электроинструмент» в преду-
преждениях относится к вашему элек-
троинструменту с питанием от сети 
(сетевой) или к электроинструменту с пи-
танием от аккумулятора (беспроводной).
1) Безопасность на рабочем месте
а) Держите рабочее место чистым и хо-
рошо освещенным. Загроможденные или 
темные участки провоцируют несчастные 
случаи.
б) Не используйте электроинструменты 
во взрывоопасных средах, например, в 
присутствии легковоспламеняющихся 
жидкостей, газов или пыли. Электроин-
струменты создают искры, которые могут 
воспламенить пыль или пары.
в) Не допускайте детей и посторонних 
лиц во время работы с электроинстру-
ментом. Отвлекающие факторы могут 
привести к потере контроля.

2) Электробезопасность
а) Вилки электроинструмента должны со-
ответствовать розетке. Ни в коем случае 
не модифицируйте вилку. Оригинальные 
вилки и соответствующие розетки снижа-
ют риск поражения электрическим током.
б) Не подвергайте электроинструменты 
воздействию дождя или влаги. Вода, 
попадающая в электроинструмент, уве-
личивают риск поражения электрическим 
током.
в) Никогда не используйте шнур для 
переноски, вытягивания или отключения 
электроинструмента. Держите шнур вда-
ли от источников тепла, масла, острых 
краев или движущихся частей. Повре-
жденные или запутанные шнуры повы-
шают риск поражения электрическим 
током.
г) При работе с электроинструментом 
на открытом воздухе используйте удли-
нитель, пригодный для использования 
вне помещений. Использование шнура, 
пригодного для использования вне поме-
щений, снижает риск поражения электри-
ческим током.
д) Если работа с электроинструментом 
во влажном месте неизбежна, исполь-
зуйте источник питания, защищенный 
устройством защитного отключения 
(УЗО). Использование УЗО снижает риск 
поражения электрическим током.
3) Личная безопасность
а) Будьте бдительны, следите за своими 
действиями и руководствуйтесь здравым 
смыслом при работе с электроинстру-
ментом. Не используйте электроинстру-
мент, если вы устали или находитесь под 
воздействием наркотиков, алкоголя или 
лекарств. Момент невнимательности при 
работе с электроинструментом может 
привести к серьезной травме.
б) Используйте средства индивидуаль-
ной защиты. Всегда надевайте защиту 
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для глаз. Защитное снаряжение, такое 
как пылезащитная маска, нескользящая 
защитная обувь, каска или средства 
защиты слуха, используемые в соответ-
ствующих условиях, снизят количество 
травм.
в) Предотвращение непреднамеренного 
запуска. Перед подключением к источни-
ку питания и/или аккумуляторной бата-
рее, поднятием или переноской инстру-
мента убедитесь, что переключатель 
находится в выключенном положении. 
Переноска электроинструментов с паль-
цем на выключателе или подача питания 
на электроинструменты с включенным 
выключателем может привести к несчаст-
ным случаям.
г) Удалите все регулировочные ключи 
или гаечные ключи перед включением 
электроинструмента. Гаечный ключ или 
ключ, оставленные прикрепленными к 
вращающейся части электроинструмен-
та, могут привести к травме.
д) Не переусердствуйте. Всегда держите 
правильную опору и баланс. Это позво-
ляет лучше контролировать электроин-
струмент в непредвиденных ситуациях.
е) Правильно одевайтесь. Не носите сво-
бодную одежду или украшения. Держите 
волосы, одежду и перчатки подальше от 
движущихся частей. Свободная одежда, 
украшения или длинные волосы могут 
попасть в движущиеся части.
ж) Не допускайте, чтобы опыт, получен-
ный в результате частого использования 
инструмента, приводил к самоуспокоен-
ности и игнорированию принципов без-
опасности работы с ним. Неосторожное 
действие может привести к серьезной 
травме в течение доли секунды.
4) Использование электроинструмента 
и уход за ним
а) Не применяйте силу к электроинстру-
менту. Используйте правильный электро-

инструмент для ваших работ. Правиль-
ный электроинструмент сделает работу 
лучше и безопаснее с той скоростью, для 
которой он был разработан.
б) Не используйте электроинструмент, 
если выключатель не включает и не вы-
ключает его. Любой электроинструмент, 
которым нельзя управлять с помощью 
выключателя, опасен и должен быть 
передан в авторизованный сервисный 
центр для устранения неисправности.
в) Отсоедините вилку от источника пи-
тания и/или извлеките аккумуляторную 
батарею, если она съемная, из электро-
инструмента, прежде чем выполнять 
какие-либо регулировки, смены при-
надлежностей или хранения электроин-
струментов. Такие превентивные меры 
безопасности снижают риск случайного 
включения электроинструмента.
г) Храните неиспользуемые электроин-
струменты в недоступном для детей ме-
сте и не разрешайте лицам, не знакомым 
с электроинструментом или данными 
инструкциями, управлять электроинстру-
ментом. Электроинструменты опасны в 
руках неподготовленных пользователей.
д) Техническое обслуживание электро-
инструментов и принадлежностей. Про-
верить смещение или заедание движу-
щихся частей, поломка деталей и любые 
другие условия, которые могут повлиять 
на работу электроинструмента. В случае 
повреждения отремонтируйте электроин-
струмент перед использованием. Причи-
ной многих несчастных случаев является 
плохое техническое обслуживание элек-
троинструмента.
е) Держите режущие инструменты остры-
ми и чистыми. Правильно обслуживае-
мые режущие инструменты с острыми 
режущими кромками с меньшей вероят-
ностью заедают и ими легче управлять.
ж) Используйте электроинструмент, 
принадлежности, насадки и т. д. в соот-
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ветствии с настоящими инструкциями, 
принимая во внимание рабочие условия. 
Использование электроинструмента для 
операций, отличных от предусмотрен-
ных, может привести к возникновению 
опасной ситуации.
з) Рукоятки и поверхности захвата долж-
ны быть сухими, чистыми и обезжирен-
ными. Скользкие ручки и поверхности 
для захвата не позволяют безопасно 
обращаться с инструментом и контроли-
ровать его в непредвиденных ситуациях.
5) Сервис
а) Поручите обслуживание вашего элек-
троинструмента квалифицированному 
специалисту по ремонту. Используйте 
только оригинальные запасные части и 
аксессуары. Это обеспечит безопасность 
электроинструмента.
б) Если требуется замена шнура пита-
ния, то ремонт должен производить толь-
ко специалист авторизованного сервис-
ного центра, чтобы избежать угрозы.
c) Если необходимо заменить угольные 
щетки, это должен сделать квалифици-
рованный специалист по ремонту (всегда 
заменяйте две щетки одновременно).
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ О БЕЗОПАСНО-
СТИ ПРИ РАБОТЕ С КУСТОРЕЗОМ И 
ТРИММЕРОМ ДЛЯ ТРАВЫ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ ПЕРЕД ИС-
ПОЛЬЗОВАНИЕМ
1) Обучение
а) Внимательно прочитайте инструкцию. 
Ознакомьтесь с органами управления и 
правильным использованием машины. 
Пожалуйста, используйте машину пра-
вильно; любое непреднамеренное ис-
пользование может представлять опас-
ность для людей.

б) Никогда не позволяйте детям, лицам с 
ограниченными физическими, сенсорны-
ми или умственными способностями или 
лицам, не имеющим опыта и знаний, или 
людям, не знакомым с данными инструк-
циями, использовать машину. Местные 
правила могут ограничивать возраст 
оператора.
в) Имейте в виду, что оператор или поль-
зователь несут ответственность за не-
счастные случаи или опасные действия 
для других людей или их имущества.
г) Держите окружающих, включая де-
тей, животных и прохожих за пределами 
15-метровой опасной зоны. Немедленно 
остановите машину, если к вам подошли.
2) Подготовка
а) При работе с инструментом всегда 
одевайтесь соответствующимобразом. 
Не работайте с агрегатом босиком или в 
открытых сандалиях. Избегайте носить 
одежду свободного покроя или с висящи-
ми шнурками или завязками.
б) Лезвие может катапультировать пред-
меты с большой силой. Это может при-
вести к слепоте или травмам. Наденьте 
защиту на глаза, лицо и ноги. Всегда уда-
ляйте посторонние объекты из рабочей 
зоны, прежде чем использовать лезвие.
в) Перед использованием проверьте 
шнур питания и удлинитель на наличие 
признаков повреждения или старения. 
Если шнур повредится или запутается во 
время использования, немедленно от-
ключите шнур от источника питания.
НЕ ПРИКАСАЙТЕСЬ К ШНУРУ ПЕРЕД 
ОТСОЕДИНЕНИЕМ ПИТАНИЯ. Не ис-
пользуйте машину, если шнур поврежден 
или изношен.
г) Всегда проверяйте инструмент перед 
использованием, а также после падения 
или других ударов, проверьте на призна-
ки износа или повреждения и при необ-
ходимости отремонтируйте, особенно 
внимательно контролируйте исправность 
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режущей гарнитуры.
д) Никогда не работайте на машине, если 
поблизости находятся люди, особенно 
дети, или домашние животные.
е) Никогда не работайте на машине с 
поврежденными защитными кожухами 
или без них.
3) Операция
а) Держите шнуры питания и удлинители 
вдали от режущих частей.
б) Избегайте использования машины в 
плохих погодных условиях, особенно при 
угрозе грозы.
в) Используйте машину только при днев-
ном или хорошем искусственном осве-
щении.
г) Включайте двигатель только тогда, ког-
да руки и ноги находятся вдали от режу-
щего инструмента.
д) Всегда отключайте машину от источ-
ника питания (т.е. вынуть вилку из сети, 
вынуть отключающее устройство или 
съемный аккумулятор). Убедитесь, что 
режущая гарнитура полностью останови-
лась.
Всякий раз, когда машина остается без 
присмотра;
• Перед устранением засора;
• Перед проверкой, очисткой или работой 
на машине;
• После удара посторонним предметом;
• Всякий раз, когда аппарат начинает 
ненормально вибрировать. Будьте осто-
рожны, чтобы не поранить ноги и руки 
режущими средствами.
е) Всегда следите за тем, чтобы венти-
ляционные отверстия не были забиты 
мусором.
ж) Всегда держите правильный баланс и 
опору. Не переусердствуйте. Всегда будь-
те уверены в своей опоре на склонах и 

идите, никогда не бегайте.
з) Если машина сломалась, остановите 
машину и отключите вилку из розетки. 
Агрегат должен быть передан в автори-
зованный сервисный центр для осущест-
вления ремонта.
и) Остаточные риски, такие как шум, 
вибрация, электромагнитное поле и т. д., 
остаются, несмотря на принятые про-
ектные меры безопасности, защитные и 
дополнительные защитные меры.
к) Зафиксируйте инструмент во время 
транспортировки, чтобы предотвратить 
повреждение агрегата или возможность 
получить травму.
л) Никогда не работайте с аппаратом, 
если вы устали, больны или находитесь 
под воздействием алкоголя, наркотиков 
или лекарств.
м) Избегайте случайного запуска. Дер-
жите руки и пальцы подальше от рычага 
переключателя во время подключения 
удлинителей. Всегда держите руки и ноги 
на расстоянии от режущих частей, осо-
бенно при включении двигателя.
н) Держите режущую головку ниже уров-
ня талии. Всегда режьте слева направо, 
чтобы мусор не отбрасывался на вас.
о) Поддерживать правильную рабочую 
осанку. Оператор должен делать пере-
рыв и менять рабочее положение по-
сле продолжительной работы. Держите 
устойчивую опору и баланс во время ра-
боты; необходимо использовать ремен-
ную оснастку, если она предусмотрена.
п) Никогда не подключайте поврежден-
ный шнур к источнику питания и не при-
касайтесь к поврежденному шнуру, пока 
он не будет отключен от источника пита-
ния на некоторое время. Причина в том, 
что поврежденные шнуры могут привести 
к контакту с токоведущими частями.
р) Когда вы отпустите спусковой крючок,
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лезвие будет продолжать вращаться и 
лишь постепенно остановится. Лезвие, 
которое находится в процессе вращения 
до полной остановки, может нанести вам 
или находящимся рядом людям травму.
с) Если к вам подошли, остановите 
двигатель и режущее оборудование. В 
случае ножевых блоков существует до-
полнительный риск травмирования окру-
жающих в результате удара движущимся 
диском в случае толчка диска или другой 
неожиданной реакции инструмента.
• Толчок лезвия может произойти, когда 
вращающееся лезвие соприкасается с 
объектом, который оно не может сразу 
срезать.
• Толчок может быть достаточно силь-
ным, чтобы устройство и/или оператор 
отлетели в любом направлении и, воз-
можно, потеряли контроль над устрой-
ством.
• Толчок лезвия может произойти без 
предупреждения, если лезвие заедает, 
застревает.
• Толчок лезвия чаще возникает в местах, 
где трудно увидеть разрезаемый матери-
ал.
4) Рекомендация
а) Машина должна питаться через 
устройство защитного отключения (УЗО) 
с током срабатывания не более 30 мА.
б) Избегайте использования машины в 
плохих погодных условиях, особенно при 
угрозе грозы.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
При работе с режущим лезвием всегда 
существует риск отдачи, если режу-
щая головка соприкоснется с твердым 
предметом! Отдача вызовет внезапную 
остановку режущей головки, что, в свою 
очередь, приведет к принудительному 
движению режущей головки в направле-

нии, противоположном вращению режу-
щего диска! Убедитесь, что вы крепко 
держите обе руки при любом признаке 
такой отдачи, будьте внимательны и со-
храняйте стойку, чтобы избежать травм!
ЧРЕЗВЫЧАЙНАЯ СИТУАЦИЯ
Ознакомьтесь с использованием про-
дукта с помощью данного руководства 
по эксплуатации. Запомните указания 
по технике безопасности и следуйте им, 
чтобы предотвратить риски и опасности.
1. Всегда будьте бдительны при исполь-
зовании этого продукта, чтобы вы могли 
заранее распознавать риски и устранять 
их. Быстрое вмешательство может пре-
дотвратить серьезные травмы и матери-
альный ущерб.
2. Выключите и отсоедините от источ-
ника питания, если есть неисправности. 
Перед повторной эксплуатацией изде-
лия обратитесь к квалифицированному 
специалисту для проверки и ремонта, 
при необходимости.
ОСТАТОЧНЫЕ РИСКИ
Даже если вы используете этот продукт 
в соответствии со всеми требованиями 
безопасности, потенциальные риски 
травм и повреждений остаются. Следую-
щие опасности могут возникнуть в связи 
со структурой и конструкцией этого про-
дукта:
1. Проблемы со здоровьем, возникаю-
щие в результате вибрации, если продукт 
используется в течение длительного вре-
мени или неправильно эксплуатируется.
2. Травмы и повреждение имущества из-
за сломанных режущих приспособлений 
или внезапного удара скрытых предме-
тов во время использования.
3. Опасность получения травм и матери-
ального ущерба в результате вылетевше-
го постороннего предмета.
4. Длительное использование этого 
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продукта подвергает оператора воз-
действию вибраций и может привести к 
синдрому «белых пальцев».Чтобы сни-
зить риск, наденьте перчатки и держите 
руки в тепле. При появлении любого из 
симптомов «белого пальца» немедленно 
обратитесь к врачу. Симптомы «белого 
пальца» включают: онемение, потерю 
чувствительности, покалывание, боль, 
упадок сил, изменение цвета или состо-
яния кожи. Эти симптомы обычно появ-
ляются на пальцах, руках или запястьях. 
Риск возрастает при низких температу-
рах.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Этот продукт создает электромагнитное 
поле во время работы! Это поле может 
при некоторых обстоятельствах мешать 
активным или пассивным медицинским 
имплантатам! Чтобы снизить риск се-
рьезных или смертельных травм, мы 
рекомендуем лицам с медицинскими 
имплантатами проконсультироваться со 
своим врачом и производителем меди-
цинских имплантатов перед использова-
нием этого изделия!
НАЗНАЧЕНИЕ
1. Этот кусторез/триммер рассчитан на 
максимальную потребляемую мощность 
1000 Вт.
2. С режущим лезвием и защитным кожу-
хом изделие предназначено для среза-
ния более тяжелых сорняков.
3. Устройство с триммерной головкой и 
защитным кожухом предназначено для 
стрижки мелких видов сорняков, газон-
ной травы или аналогичной мягкой рас-
тительности.
4. Изделие не следует использовать 
для стрижки необычно густой травы или 
растительности, влажной травы, измель-
чения листьев и т. д.
5. Этот продукт предназначен для част-

ного использования в домашних усло-
виях только на небольшой территории. 
Он не подходит для коммерческого 
применения или для больших открытых 
пространств и не должен использоваться 
для каких-либо иных целей, кроме опи-
санных.

ЗНАЙТЕ СВОЙ
ИНСТРУМЕНТ

Модель: BCE 1000
Триммер для травы/кусторез для стриж-
ки травы, сорняков и крапивы.

1 Разъем питания
2 Верхняя труба
3 Кольцо для ремня
4 Рукоятка
5 Ручка блокировки рукоятки
6 Соединитель
7 Соединительная ручка трубки
8 Нижняя труба
9 Защитный щиток
10 Катушка

ТЕХНИЧЕСКИЕ
ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель BСE 1000
Номинальное напряжение 230В
Номинальная выходная 
мощность

1000Вт

Обороты холостого хода 6500 об/мин
+/- 10%

Тип лески Нейлоновая
Диаметр лески 2 мм
Длина лески 5,3 м
Режущая способность
Триммерная головка 340 мм
Масса 3,4 кг
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СБОРКА
1. Распакуйте все детали и положите их 
на ровную устойчивую поверхность.
2. Удалите все упаковочные материалы 
и транспортировочные приспособления, 
если они есть.
3. Комплект поставки различается в за-
висимости от страны и приобретаемого 
варианта:
Модель BCE 1000
• Триммер для травы x1
• Руководство по эксплуатации x1
• Триммерная головка x1
• Плечевой ремень x1
• Защитный кожух х1
• Шестигранный ключ х1
• Ручка фиксатора рукоятки х1
• Шайба х1
• Болт х1
4. Если вы обнаружите, что детали от-
сутствуют или имеют повреждения, не 
используйте изделие, а обратитесь к 
своему дилеру. Использование неком-
плектного или поврежденного изделия 
представляет опасность для людей и 
имущества.
5. Убедитесь, что у вас есть все принад-
лежности и инструменты, необходимые 
для сборки и эксплуатации. Это также 
включает подходящие средства индиви-
дуальной защиты.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Надевайте защитные перчатки для этих 
сборочных работ и всегда кладите из-
делие на плоскую и устойчивую поверх-
ность во время сборки.
Следуйте инструкциям по сборке шаг 
за шагом и используйте изображения в 
качестве визуального руководства, чтобы 

легко собрать продукт!
Не подключайте электропитание до пол-
ной сборки или настройки электроинстру-
мента!
РУЧКА В СБОРЕ
1. Закрепите ручку на опоре ручки, убе-
дитесь, что отверстия на опоре и ручке 
выровнены (рис.2).
2. Вставьте болт в отверстия и слегка за-
тяните ручку фиксации рукоятки (рис.3).
3. Установите ручку в нужное положение 
и полностью затяните ручку блокировки 
ручки (рис.4).
ЗАЩИТА В СБОРЕ
1. Прикрепите кожух к малому щитку и 
закрепите болтами (рис. 5).
2. Снимите шайбу, плавающий диск, гай-
ку и зажим с редуктора.
3. Совместите отверстия на малом щитке 
и редукторе, вставьте три винта с нижней 
стороны, чтобы надежно зафиксировать 
защитный кожух на месте (рис. 6).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Никогда не устанавливайте защитный 
кожух так, чтобы его отверстие было об-
ращено к пользователям.
ТРИММЕРНАЯ ГОЛОВКА В СБОРЕ
1. Пропустите вал через узел триммер-
ной головки (рис.7). 
2. Следите за тем, чтобы головка трим-
мера не двигалась, и полностью затяни-
те ручку катушки.
ТРУБНОЕ СОЕДИНЕНИЕ
1. Ослабьте соединительную ручку труб-
ки. 
2. Вставьте нижнюю трубку в муфту, за-
жав ее фиксирующей кнопкой в монтаж-
ные отверстия (рис.8).
3. Затяните соединительную ручку труб-
ки, чтобы прочно удерживать нижнюю 
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трубку на месте.
4. Дополнительно закрепите регулиро-
вочный болт, если нижняя трубка все 
еще движется после того, как ручка была 
достаточно затянута (рис.8).
ПЛЕЧЕВОЙ РЕМЕНЬ В СБОРЕ
Закрепите крючок на кольце ремня. От-
регулируйте длину ремня, чтобы обеспе-
чить удобное рабочее положение (рис.9).
• Высокую траву следует косить слоями, 
всегда начиная сверху.
• Если трава намоталась на головку 
триммера, ОСТАНОВИТЕ ИЗДЕЛИЕ, от-
ключите шнур питания и удалите траву.
• Следите за отдачей в случае удара о 
твердые предметы.
• По завершении стрижки держите режу-
щую головку как можно ближе к уровню 
земли, отпустите курок и дайте двигате-
лю полностью остановиться.
• После окончания резки держите го-
ловку близко к уровню земли, отпустите 
переключатель и следите за тем, чтобы 
двигатель полностью остановился. Поло-
жите инструмент на землю, выключите и 
выньте вилку кабеля из сети.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Может возникнуть риск операции, напри-
мер, острые ветки дерева могут порезать 
кожу пользователя, лезвие устройства 
может повредить тело пользователя. 
Всегда надевайте средства защиты глаз, 
органов слуха, рук, ног и тела, чтобы сни-
зить риск получения травм при работе с 
данным устройством.

ТЕХНИЧЕСКОЕ
ОБСЛУЖИВАНИЕ

НАПОЛНЕНИЕ ШПУЛИ
1. Отключите устройство от сети и убеди-
тесь, что оно полностью остановлено.

2. Переверните устройство вверх дном, 
чтобы получить доступ к линии обрезки.
3. Нажмите две кнопки фиксатора на 
крышке катушки, откройте крышку катуш-
ки и снимите катушку (рис. 13).
4. Очистите катушку и ее держатель.
5. Сложите новую нейлоновую леску 
длиной 5 м пополам и зацепите центр в 
прорезь катушки. Равномерно и плотно 
намотайте леску на собственную рейку, 
оставив примерно 8 см длины для на-
правления (рис. 14).
6. Проденьте два конца через отверстия, 
а затем вставьте катушку обратно в дер-
жатель. Убедитесь, что пружина и шайба 
все еще находятся под катушкой (рис. 
15).
7. Закройте крышку катушки. Убедитесь, 
что кнопки разблокировки защелкнулись.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Используйте только гибкую неметалли-
ческую леску, рекомендованную произво-
дителем. Никогда не используйте, напри-
мер, проволоку или трос, которые могут 
порваться и стать опасным снарядом.
ЗАМЕНА КАТУШКИ
1. Отключите устройство от сети и убеди-
тесь, что оно полностью остановлено.
2. Переверните устройство вверх дном, 
чтобы получить доступ к линии обрезки.
3. Нажмите две кнопки фиксатора на 
крышке катушки, откройте крышку и сни-
мите заменяемую катушку (рис. 13).
4. Очистите держатель катушки.
5. Потяните два конца новой катушки 
примерно на 8 см для направления.
6. Пропустите два конца лески через про-
ушины на держателе катушки.
7. Установите катушку обратно в держа-
тель катушки. Убедитесь, что шайба и 
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пружина все еще находятся под катуш-
кой.
8. Закройте крышку катушки, защелкнув 
кнопки фиксатора.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
После повторной заправки лески или 
замены катушки дайте устройству по-
работать без нагрузки не менее одной 
минуты, чтобы убедиться, что леска и 
инструмент работают правильно.
ОЧИСТКА
• Перед очисткой убедитесь, что устрой-
ство отключено от источника питания и 
полностью остановлено.
• Следите за тем, чтобы на всех предо-
хранительных устройствах, вентиляцион-
ных отверстиях и корпусе двигателя не 
было мусора и грязи.
• Откройте головку триммера и уберите 
оставшуюся траву.
• Высушите режущее лезвие, чтобы пре-
дотвратить появление ржавчины. Дер-
жите лезвие острым, чтобы сохранить 
хорошую режущую способность.
• Вытрите грязь тряпкой или сжатым 
воздухом. Настоятельно рекомендуется 
очищать устройство после каждого ис-
пользования.
• Не используйте чистящие средства, так 
как они могут повредить пластик и осла-
бить структурную целостность устрой-
ства.

ТРАНСПОРТИРОВКА
• Выключите изделие и отсоедините 
источник питания.
• Всегда переносите изделие за ручку.
• Оберегайте изделие от любых сильных 
ударов или сильных вибраций, которые 
могут возникнуть при транспортировке в 
транспортных средствах.
• Накройте лезвие, чтобы избежать 

травм.
• Зафиксируйте изделие, чтобы оно не 
соскользнуло и не упало.
• Не подвергайте изделие прямому воз-
действию солнечных лучей.
• Убедитесь, что температура во время 
транспортировки никогда не выходит за 
допустимые пределы.
ХРАНИЛИЩЕ
• Перед хранением очистите устройство, 
как описано выше.
• Храните изделие и его принадлежности 
в темном, сухом, незамерзающем, хоро-
шо проветриваемом месте.
• Не храните продукт под солнечными 
лучами и в доступном для детей месте.
• Убедитесь, что изделие всегда защище-
но от холода и влажности.
• Защищайте устройство от пыли подхо-
дящим чехлом.
• Тщательно осмотрите устройство на на-
личие изношенных, незакрепленных или 
поврежденных деталей, чтобы убедить-
ся, что изделие находится в хорошем 
состоянии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Выполняйте работы по очистке и техни-
ческому обслуживанию только в соот-
ветствии с настоящей инструкцией! Все 
дальнейшие работы должен выполнять 
квалифицированный специалист!

ПЕРЕРАБОТКА И 
УТИЛИЗАЦИЯ

Электрические изделия не следует вы-
брасывать вместе с бытовыми товарами. 
Использованные электротехнические 
изделия необходимо собирать отдельно 
и утилизировать в предусмотренных для 
этого пунктах сбора. Обратитесь в мест-
ные органы власти или к дилеру за сове-
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том по утилизации.

ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ
Предполагаемые неисправности часто возникают по причинам, которые пользователи 
могут устранить самостоятельно. Поэтому проверьте аппарат, используя этот раздел. В 
большинстве случаев проблема решается быстро.

Проблема Возможная причина Решение
Аппарат не запускается Не подключен к источнику питания Подключить к источнику питания

Шнур питания или вилка 
неисправны

Проверка квалифицированным 
электриком

Другой электрический дефект 
продукта

Проверка квалифицированным 
электриком

Аппарат не достигает 
полной мощности

Удлинитель не подходит для
работы с данным изделием

Используйте правильный удлинитель

Источник питания (например, 
генератор) имеет слишком
низкое напряжение

Подключиться к другому источнику 
питания

Вентиляционные отверстия 
заблокированы

Очистите вентиляционные отверстия

Неудовлетворительная 
резка производительность

Режущее приспособление 
изношено

Заменить на новый

Чрезмерная вибрация
или шум

Система резки повреждена Обратитесь в квалифицированный 
сервис для ремонта изделия.

Болты/гайки ослаблены Затянуть болты/гайки
Леска не подается Леска внутри катушки запуталась Осмотрите шпулю, при необходимости 

перемотайте
Катушка пуста Заправьте леску в катушку
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Условия предоставления гарантии
Компания ООО АСТАРИ предоставляет гарантийные обязательства на поставляемое 
оборудование, в течение установленного отрезка времени, указанного в гарантии (гаран-
тийном талоне) преждевременно вышедшего из строя по вине предприятия изготовителя, 
при условии соблюдения требований по монтажу, эксплуатации и техническому обслужи-
ванию, изложенных в инструкции по эксплуатации.

Гарантия действительна только при наличии у Владельца правильно и четко запол-
ненного, гарантийного талона, имеющего печать продавца, подпись с расшифров-
кой Ф.И.О., дата продажи, модель, серийный номер.

ВНИМАНИЕ!!! Перед тем, как приступить к эксплуатации оборудования (техники), необхо-
димо произвести подготовительные работы (в том числе первый пуск) согласно инструк-
ции по эксплуатации, в противном случае гарантийные обязательства не будут иметь 
силы. Гарантийные обязательства действительны только на территории Российской Феде-
рации. 
1. Претензии по качеству оборудования (техники) принимаются в пределах срока, указан-
ного в гарантийном талоне.
2. Оборудование (техника) для ремонта принимается только в чистом виде (серийные 
номера агрегата, двигателя и, при наличии, генераторной части должны быть читаемы), в 
противном случае, мойка изделия выполняется за отдельную плату.
3. Для проведения гарантийного ремонта комплектация сдаваемого в сервисный центр 
оборудования (техники) должна соответствовать заводской.
4. Предметом гарантии не является неполная комплектация изделия.
5. Претензии по качеству оборудования от третьих лиц не принимаются.
6. Гарантийные обязательства не распространяются на неисправности оборудования (тех-
ники), возникшие в результате:
- любая неисправность, возникшая в результате пренебрежения периодическим техоб-
служиванием, предусмотренным для силовой техники и двигателей внутреннего сгорания 
компанией ООО «АСТАРИ» и изложенным в инструкции по эксплуатации. Расходы, свя-
занные с ремонтом неисправностей, явившихся результатом уклонения от регулярных 
техосмотров, не покрываются гарантией.
- любая неисправность, вызванная самовольной разборкой узлов и агрегатов или попыт-
кой ремонта изделия в неуполномоченном сервисном центре.
- любая неисправность, вызванная использованием продукции в местах, в которых ис-
пользование продукции данного типа не предусмотрено.
- в случаях, когда продукция сдавалась в аренду.
- любая неисправность, которая явилась результатом использования методов, не пред-
усмотренных инструкцией по эксплуатации продукции, либо результатом превышения 
ограничений или спецификаций, установленных для данного вида продукции (максималь

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
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ная нагрузка, скорость вращения коленчатого вала и т.п.).
- любая неисправность, вызванная использованием частей или вспомогательного обору-
дования, не одобренных ООО «АСТАРИ», не аутентичных запчастей или не рекомендо-
ванных смазочных материалов.
- любая неисправность в результате модификаций (регулировка и настройка систем дви-
гателя, модификация эксплуатационных возможностей, увеличение размеров и иные 
изменения).
- любые неисправности, вызванные течением времени (естественное обесцвечивание 
окрашенных поверхностей, пластиков, никелированных поверхностей, отслоение металла 
и прочие виды изнашивания).
7. Гарантия не распространяется на ремонтные работы по устранению шумов, вибраций, 
протечек масла и другие виды работ, которые не влияют на качество продукции и ее функ-
ционирование.
8. Любая неисправность в результате несоответствующих условий хранения или транс-
портировки.
9. Не распространяется гарантия на расходные материалы и части, пришедшие в негод-
ность в результате естественного процесса эксплуатации, к которым относятся: свечи 
зажигания, топливные, воздушные и масляные фильтры, электрические предохранители, 
щетки электромотора, трубки, шланги и прочие резиновые части, масла, смазки, электро-
литические растворы для аккумуляторных батарей, охлаждающие жидкости для систем 
охлаждения, а также иные элементы, определенные ООО «АСТАРИ».
10. Расходы, связанные с периодическим техническим осмотром, очисткой, регулировкой 
не покрываются гарантией.
11. Любые ремонтные работы и/или регулировки, не произведенные официальными дис-
трибьюторами ООО «АСТАРИ» или уполномоченными сервисными центрами, либо неис-
правности, вызванные этими ремонтными работами и/или регулировкой, не покрываются 
гарантией.
12. Любые расходы по исправлению неправильных действий или недоброкачественных 
работ, произведенных ранее, не покрываются гарантией.
13. Не покрываются гарантией расходы, не имеющие прямого отношения к гарантийным 
претензиям, включая: транспортировку, связь, жилье, питание и т.п., связанные с полом-
кой
- Любые расходы, связанные с получением травм или порчей имущества (за исключением 
самой продукции).
- Компенсация за потерю времени, коммерческие убытки или аренды другого оборудова-
ния на период ремонтных работ.
14. Гарантийный талон дает пользователю оборудования (техники) право на бесплатный 
гарантийный ремонт (устранение недостатков, возникших по вине производителя) в тече-
ние срока, указанного в талоне, который будет произведен силами Авторизованного сер-
висного центра. Со списком Авторизованных Сервисных Центров можно ознакомиться на 
официальном сайте компании АСТАРИ - www.astari.ru.
15. Акт рекламации на оборудование (технику), приобретенное частным лицом или юри-
дическим лицом для конечного использования, заполняется в Авторизованном Сервисном 
Центре.
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16. Гарантийный срок на запасные части, комплектующие и принадлежности, в случае их 
замены при проведении гарантийного ремонта, завершается при прекращении гарантий-
ного срока на основное оборудование. Гарантийный срок на запасные части, приобретен-
ные после окончания гарантийного периода на оборудование, при установке в Авторизи-
рованном Сервисном Центре составляет 3 месяца.
17. Гарантийный срок на стартерные АКБ поставляемые в комплекте оборудования со-
ставляет 6 месяцев со дня продажи конечному пользователю.
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ПРОИЗВОДИТЕЛЬ ОСТАВЛЯЕТ 
ЗА СОБОЙ ПРАВО БЕЗ 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО УВЕДОМЛЕНИЯ 
ВНОСИТЬ ИЗМЕНЕНИЯ В 

КОМПЛЕКТНОСТЬ, КОНСТРУКЦИЮ 
ОТДЕЛЬНЫХ ДЕТАЛЕЙ И УЗЛОВ, НЕ 

УХУДШАЮЩИЕ КАЧЕСТВО ИЗДЕЛИЯ. 
ПОСЛЕ ПРОЧТЕНИЯ ИНСТРУКЦИИ 

СОХРАНИТЕ ЕЁ В НАДЕЖНОМ И 
ДОСТУПНОМ МЕСТЕ.

Адреса сервисных центов в вашем регионе Вы можете найти на сайте

www.evoline-rus.ru

ИМПОРТЕР: ООО «АСТАРИ»
АДРЕС: 121059, г. Москва, ул. Б. Дорогомиловская, д. 10

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ: Zhejiang YAT Electrical Appliance Co., Ltd
АДРЕС: No.150 Wenlong Road, Yuxin Town, South Lake Zone, 314009, 
Jiaxing, Zhejiang, China

*- с последней версией инструкции по эксплуатации можно ознакомиться на сайте www.evoline-rus.ru


